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แปล มคธเปนไทย

สอบ วันที่ ๓ มีนาคม ๒๕๕๑

 ๑. เตนาห  ปฺจกงฺคุตฺตเร  อาทิยสุตฺเต   อนาถปณฺฑิกํ โอวทนฺโต ภควา

   ภุตฺตา โภคา ภตา ภจฺจา    วิติณฺณา อาปทาสุ เม         

   อุทฺธคฺคา ทกฺขิณา ทินฺนา    อโถ ปฺจ พลี กตา 

   อุปฏิตา สีลวนฺโต     สฺตา พฺรหฺมจาริโน

   ยทตฺถํ โภคมิจฺเฉยฺย      ปณฺฑิโต ฆรมาวสํ 

   โส อตฺโถ เม  อนุปฺปตฺโต  กตํ อนนุตาปยํ 

   เอตํ อนุสฺสรํ มจฺโจ      อริยธมฺเม  ิโต นโร 

   อิเธว นํ ปสํสนฺติ      เปจฺจ สคฺเค ปโมทตีติ ฯ 

 ตตฺถ   ภุตฺตาติ  มยา  ปริภุฺชิตา  โภคา  ฯ  ภจฺจาติ   มาตาปตุปุตฺตทารทาส-

กมฺมกรสงฺขาตา   มิตฺตามจฺจสงฺขาตา  จ  ภริตพฺพ  ปุคฺคลา  มยา  ภตา  ภริตา โปสิตา ฯ

อาปทา  สูติ  เอตฺถ  สุกาโร  นิปาตมตฺตํ  ฯ  อคฺคิอุทกราชโจรอปฺปยทายาทโต  อุปฺปนฺนา

อาปทา   อีติโย   เม   วิติณฺณา   มยา   โภเคหิ  วาริตา  ตาสํ  มคฺคปทหเนน   วาริตาติ    

วุตฺตํ    โหติ  ฯ  อคฺคิอาทิโต   อุปฺปนฺนาสุ   อาปทาสุ อาทิตฺตเคหนิพฺพาปนาทีนมตฺถาย

ธนปริจฺจาคํ  กโรนฺโต  หิ  โภเคหิ  ตาสํ   มคฺคํ   ปทหติ   วาเรติ   นาม  ฯ  

 อุทฺธคฺคาติ  ฉกฺกามสคฺคสงฺขาตาสุ    อุปรุปริภูมีสุ   ผลทานวเสน   อุทฺธมคฺคมสฺสาติ

อุทฺธคฺคา  ฯ  กมฺมสฺส   หิ    ผลํ    อคฺคํ    นาม    ตเมตฺถ   อุทฺธคามีติ   อุทฺธมคฺคมสฺสาติ   

วุตฺตํ  ฯ   ทินฺนาติ  มยา  โภเคหิ  ทินฺนา  ฯ  ปฺจ  พลีติ  ปฺจวิธา   พลโย มยา โภเคหิ กตา ฯ

 ๒. อุปฏิตาติ   มยา   โภเคหิ  อุปฏหิตา  ฯ  ยทตฺถนฺติ สยํ   ปริภุฺชนาทิโน   

ยสฺส   อตฺถสฺส  ฯ  สมฺปทานวจนํ  ฯ  ยํ  อตฺถํ   ปโยชนํ   กาตุนฺติ  วา  อตฺโถ  ฯ

ฆรมาวสนฺติ  ฆราวาสํ  วสนฺโต  ฯ 
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 อนนุตาปยนฺติ   ตสฺส   อตฺถสฺส   กรณโต   อนุตาปรหิตํ   กมฺมํ   มยา   กตํ  ฯ

เอตนฺติ  อิจฺเจตํ  ภุตฺตา  โภคาติอาทินา  วุตฺตมตฺถํ  อนุสฺสรํ   อนุสฺสรนฺโต   มจฺโจ

อุปาสกปุคฺคโล  ฯ  อริยธมฺเมติ    ปฺจสีลธมฺเม

 ปติฏิโต  ฯ   ปฺจสีลฺหิ   อริยานํ   กนฺตตฺตา   ปยตฺตา  อริยธมฺโม นาม  ฯ

ภวนฺตรคตาป  หิ  อริยา  ตํ  น  วิชหนฺติ  ฯ  อิทํ วุตฺตํ โหติ   ตุมฺหาทิเสน   นาม   คหปติ

อุปาสเกน   โภเค   อาทิยนฺเตน   อหํ   อิเมหิ  โภเคหิ   อตฺตานฺเจว   มาตาปตุ-

ปุตฺตทารทาสกมฺมกรโปริเส   จ   สุขิเต   กริสฺสามีติ   จ   มิตฺตามจฺเจ   

 สุขิเต   กริสฺสามีติ   จ   อคฺยาทีหิ   อุปฺปนฺนาสุ   อาปทาสุ   โภเคหิ   ตาสํ   มคฺคํ   

ปทหิตฺวา  อตฺตานํ    โสตฺถึ   กริสฺสามีติ   จ   ธมฺมิกสมณพฺราหฺมเณสุ   อุทฺธคฺคิกํ   ทกฺขิณํ   

ปติฏเปสฺสามีติ   จ   อิเมหิ  โภเคหิ  ปฺจ  พลี  กริสฺสามีติ   จ  ปฺจหิ  การเณหิ  โภคา  

อาทาตพฺพา  ฯ  เอวนฺเตน อาทินฺนโภเคน   ยทตฺถํ    โภคา    อิจฺฉิตา    ตทตฺถํ   กโรนฺเตน   

วิปฺปฏิสารลกฺขโณ   อนุตาโป   ปหียติ  ฯ  ปหีนานุตาปสฺส  จ  สีลมฺป  วิสุชฺฌติ  ฯ  เอวฺจ    

นํ  ปฏิปชฺชนฺตํ  เทวาป  ปสํสนฺติ  เปจฺจ  โส  สคฺเค  ปโมทตีติ ฯ
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แปล มคธเปนไทย  

 ๑. ดวยเหตุน้ัน พระผูมีพระภาคเจา เมื่อจะทรงโอวาทอนาถบิณฑิก คฤหบดี จึง

ตรัส คาถาเหลานี้ ไวในอาทิตยสูตร ในปญจกนิบาต อังคุตตรนิกายวา

   นรชนผูจะตองตายเปนธรรมดา เมื่อระลึกถึงเหตุนี้วาเราไดใช

   สอยบริโภคทรัพยแลว ไดเลี้ยงคนที่ควรเลี้ยงแลวไดผานพน

   อันตรายแลวแล ไดถวายทักษิณาอันมีผลสูงแลวอนึ่ง ไดทําพลี 

   ๕ ประการ ไดบํารุงทานผูมีศีล สํารวมอินทรีย ประพฤติ

   พรหมจรรยแลว บัณฑิตผูครองเรือนพึงปรารถนาโภคทรัพย

   เพื่อประโยชนใด ประโยชนนั้นเราก็ไดถึงโดยลําดับแลว 

   เราไดทํากรรมที่ไมทําตนใหเดือดรอนในภายหลังแลว ดังนี้ 

   ดํารงอยูในธรรมของพระอริยะ บัณฑิตท้ังหลาย 

   ยอมสรรเสริญเขา ในโลกนี้แล เขาจากโลกนี้ไปแลว 

   ยอมบันเทิงในสวรรค ดังนี้ ฯ

 บรรดาบทเหลานั้น บทวา ภุตฺตา ความวา โภคทรัพยทั้งหลายเราไดใชสอยแลว ฯ 

บทวา ภจฺจา ความวา บุคคลที่ควรเลี้ยง คือ บิดา มารดา บุตร ภรรยา คนใช คนงาน และ

มิตรอํามาตย เราก็เลี้ยงแลว คือ อุดหนุนแลว ไดแกชุบเลี้ยงแลว ฯ สุ อักษรในบทวา อา

ปทา สุ นี้ เปนเพียงนิบาต ฯ มีคําอธิบายวา อันตรายท้ังหลาย คือ ความจัญไรท้ังหลาย อัน

เกิดขึ้นจากไฟ นํ้า พระราชา โจร และทายาทผูไมเปนท่ีรักกัน เราก็ผานพนแลว คือ ปด

แลว ไดแก หามแลวดวยการปดทางแหงอันตรายเหลานั้นดวยโภคทรัพยท้ังหลาย ดังนี้ 

ฯ จริงอยู เมื่ออันตรายทั้งหลายเกิดขึ้นจากไฟเปนตน บุคคลเมื่อทําการบริจาคทรัพยเพื่อ

ประโยชนแกเหตุทั้งหลายมีการใหชวยดับไฟที่ไหมเรือนเปนตน ชื่อวายอมปด คือ หามทาง

แหงอันตรายเหลานั้น ดวยโภคทรัพยทั้งหลาย ฯ ในบทวา อุทฺธคฺคา พึงทราบวิเคราะหดังนี้ 

ผลอันสูงมีแกทักษิณานั้น ดวยสามารถการใหผลในภูมิสูง ๆ ขึ้นไป กลาวคือ กามสวรรค 
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๖ ชั้น เหตุนั้น ทักษิณานั้น ชื่อวาอุทธัคคา ฯ ก็ผลแหงกรรม ช่ือวาอัคคะ ผลนั้นในทักษิณา

นี้ มีปกติไปในเบื้องบน เหตุนั้น ขาพเจาจึงกลาววา อุทฺธมคฺคมสฺสา ฯ บทวา ทินฺนา ไดแก 

เราไดถวายแลวดวยโภคทรัพยทั้งหลาย ฯ สองบทวา ปฺจ พลี ความวา พลี ๕ ประการ* 

เราไดทําแลวดวยโภคทรัพยทั้งหลาย ฯ 

 ๒. บทวา อุปฏฐิตา ไดแก เราไดบํารุงแลวดวยโภคทรัพยทั้งหลาย ฯ บทวา ยทตฺถํ 

ไดแก เพื่อประโยชนใด มีการใชสอยเองเปนตน ฯ บทวา ยทตฺถํ นี้ เปนจตุตถีวิภัตติ ฯ อีก

อยางหนึ่ง ความวา เพื่อทําอรรถะ คือประโยชนใด ฯ สองบทวา ฆรมาวสํ ไดแก อยู ครอง

เรือน ฯ บทวา อนนุตาปยํ ความวากรรมที่เวนจากความเดือดรอนในภายหลัง เราไดทําแลว 

เพราะทําประโยชนนั้น ฯ บทวา เอตํ เปนตน ความวา บุคคลผูเปนอุบาสก ซึ่งจะตองตาย

เปนธรรมดา เมื่อระลึก คือหวนนึกถึงประโยชนนี้ คือท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสแลวโดย

นัยวา ภุตฺตา โภคา เปนตน ดวยประการฉะนี้ ฯ บทวา อริยธมฺเม ไดแก ดํารงอยูแลวใน

ธรรมคือศีล ๕ ฯ แทจริง ศีล ๕ ชื่อวาอริยธรรม เพราะเปนธรรมท่ีพระอริยะท้ังหลายใคร 

คือ เพราะเปนที่รักของพระอริยะทั้งหลาย ฯ ก็พระอริยะท้ังหลาย แมไปสู ภพอื่น ก็ไมละ

ศีล ๕ มีคําอธิบายที่พระผูมีพระภาคเจา ตรัสไวดังนี้วา คฤหบดี อุบาสกช่ือผูเชนทาน เมื่อ

จะถือเอาโภคทรัพยทั้งหลาย พึงถือเอาโภคทรัพยทั้งหลายดวยเหตุ ๕ อยาง คือ เราจักทํา

ตน และปริชน คือ บิดา มารดา บุตร ภรรยา คนใช คนงาน ใหถึงความสุขดวยโภคทรัพย

เหลานี้ ๑ เราจักทํามิตรและอํามาตยทั้งหลาย ใหถึงความสุขดวย โภคทรัพยเหลานี้ ๑ เมื่อ

อันตรายทั้งหลายเกิดขึ้นจากวัตถุทั้งหลายมีไฟเปนตน เราจักปดทางแหงอันตรายเหลานั้น 

ดวยโภคทรัพยทั้งหลายแลว ทําตนใหสวัสดี ๒ เราจักต้ังทักษิณาอันมีผล (ไป) ในเบ้ืองบน 

ในสมณพราหมณผู ประพฤติธรรมทั้งหลาย (ดวยโภคทรัพยเหลานี้) ๑ เราจักทําพลีกรรม 

๕ ประการ ดวยโภคทรัพยเหลานี้ ๑ ฯ อุบาสกนั้น มีโภคทรัพยอันตนถือเอาแลวอยางนี้

ตนปรารถนาโภคทรัพยทั้งหลายเพื่อประโยชนใด เมื่อทําประโยชนนั้น ช่ือวายอมละความ

เดือนรอนในภายหลัง อันมีวิปฏิสารเปนลักษณะเสียได ฯ ก็แมศีลของอุบาสกผูละความ

เดือดรอนในภายหลังไดแลว ยอมหมดจด ฯ อนึ่งเขาผูปฏิบัติอยู อยางน้ี แมทวยเทพ ก็

ยอมสรรเสริญ ละไปแลว เขายอมบันเทิงในสวรรคแล ฯ 




